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K
azakhstan is a country making contribution into ensuring of global energy security. Kazakhstan occupies the 7th and the 2nd positions on oil reserves in 

the world and CIS respectively. It is on the 6th position on gas reserves. Kazakhstan will have reached position among top ten global oil-gas producers 

and exporters by 2017. Kazakhstan’s proved recoverable resources reach over 5 bln tons of oil and over 3.7 trillion cubic meters of gas. 

According to the reports of the US Energy Department, Kazakhstan may rank position among 5 leading global oil producers in the coming decade. 

Oil&gas potential 

Global initiatives

AMONG TOP FIVE 
KAZAKHSTAN BECOMING ONE OF 

BIGGEST WORLD OIL PRODUCERS

Photo: RIA Novosti - Reuters
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Kazakhstan’s mega-project 

Photo: POOL New - Reuters
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К
азахстан – страна, которая вносит свой вклад в обеспечение глобальной энергетической безопасности. Казахстан занимает 7-е место 

в мире по запасам нефти и 2-е в СНГ, 6-е место – по запасам газа. К 2017 году Казахстан войдет в десятку крупнейших производителей 

и экспортеров нефти и газа в мире. По нефти Казахстан обладает подтвержденными извлекаемыми ресурсами более 5 млрд. тонн, по 

газу – более 3,7 трлн. кубометров.

По данным министерства энергетики США, Казахстан в ближайшее десятилетие может занять место в числе пяти ведущих производителей 

нефти в мире. 

Нефтегазовый потенциал

По данным министерства нефти и 

Мировые инициативы

МЕСТО В ПЯТЕРКЕ
КАЗАХСТАН СТАНОВИТСЯ ОДНИМ ИЗ 

КРУПНЕЙШИХ ПРОИЗВОДИТЕЛЕЙ НЕФТИ В МИРЕ

Photo: Yves Herman- Reuters
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Мегапроект Казахстана
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Caspian Energy (CE): Mr. Topolanek, 

what are the aims and tasks of the 

Caspian European Forum within the 

framework of the EU policies? 

Mirek Topolanek, former Prime 

Minister of the Czech Republic, 

former Chairman of the European 

Council and Chairman of the Caspian 

European Forum Organization 

Committee: 

CE: What practical benefits will this 

program bring to the countries involved 

in it? Is it planned to increase the invest-

ment activity in the region?

Mirek Topolanek: 

CE: The main topic of CEIBC forum held 

in Prague next year will be Southern 

Corridor. What is your attitude towards 

the projects it covers? 

Mirek Topolanek: 

CE: How do you assess the activity of 

CEIBC in enhancing business relation-

ships between the countries of the 

Eastern Partnership Initiative and the 

EU?

Mirek Topolanek: 

CE: You entered into the board of 

CEIBC, what are the future plans for 

cooperation with this organization? 

Mirek Topolanek: 

CE: As far as we know, you’ll par-

ticipate in one of the key events of 

the petroleum and energy industries 

of Caspian Region, i.e. Kazenergy 

Forum. What do you intend to place 

the emphasis on in the course of your 

participation?

EXCLUSIVE 

CASPIAN EUROPEAN FORUM 
PARTICIPANT COUNTRIES HAVE A CHANCE TO 
BECOME INVESTORS WITHIN THE EU - MIREK TOPOLANEK 
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Mirek Topolanek: 

CE: The process of investing in alter-

native energy is still developing quite 

slowly. What are in your opinion the 

ways to stimulate this area? Do you 

believe in the “green” future of the 

world?

Mirek Topolanek: 

CE: How do you see new horizons of 

Eurasia’s energy policy? 

Mirek Topolanek: 

CE: How do you think whether the 

world is facing a second wave of crisis 

in light of recent events in Europe and 

the U.S.?

Mirek Topolanek: 

Thank you for the interview 

EXCLUSIVE 
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«СТРАНЫ-УЧАСТНИЦЫ CASPIAN EUROPEAN FORUM 

ИМЕЮТ ВСЕ ШАНСЫ СТАТЬ ИНВЕСТОРАМИ 
НА ТЕРРИТОРИИ ЕС» - МИРЕК ТОПОЛАНЕК

Caspian Energy (CE): Господин 

Тополанек, какие цели и задачи стоят 

перед Каспийско-Европейским фору-

мом в рамках политики ЕС?

Бывший премьер-министр 

Чешской Республики, экс-

председатель Европейского Совета, 

председатель организационного 

комитета Caspian European Forum 

Мирек Тополанек: 

CE: Какую практическую пользу дан-

ный форум принесет странам, вовле-

ченным в его работу? Планируется 

ли повысить инвестиционную актив-

ность в регионе?

Мирек Тополанек: 

CE: Главной темой форума, кото-

рый состоится в следующем году в 

Праге, станет «Южный коридор». 

Каково Ваше отношение к проектам 

«Южного коридора»? 

Мирек Тополанек: 

CE: Как Вы оцениваете деятель-

ность CEIBC в вопросе расширения 

бизнес-отношений между странами 

инициативы Восточного партнер-

ства и ЕС?

Мирек Тополанек: 

CE: Вы вошли в состав правления 

CEIBC. Каковы Ваши будущие планы 

по сотрудничеству с данной органи-

зацией? 

Мирек Тополанек: 

CE: Насколько мы знаем, Вы наме-

рены принимать участие в одном из 

ключевых событий в нефтяной и энер-

гетической областях в каспийском 

регионе, т.е. на «KazEnergy Forum». На 

что Вы намерены сделать упор в ходе 

своего участия?

Мирек Тополанек: 

EXCLUSIVE 
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CE: Процесс инвестирования в аль-

тернативные источники энергии раз-

вивается очень медленно. Какие меры, 

на Ваш взгляд, возможно принять для 

стимуляции данной области? Верите 

ли Вы в «зеленое» будущее мира?

Мирек Тополанек: 

CE: Каковы, на Ваш взгляд, новые 

горизонты Евроазиатской энергети-

ческой политики? 

Мирек Тополанек: 

CE: Как, на Ваш взгляд, стоит ли 

опасаться второй волны кризиса в 

свете последних событий в Европе и 

США?

Мирек Тополанек: 

Благодарим Вас за интервью
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BAKU HOSTS MEETING OF 
C E I B C  M E M B ER  COM PAN I E S 
WITH SOCAR FIRST VICE PRESIDENT 
K H O S H B A K H T  Y U S I F Z A D E H 
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В БАКУ СОСТОЯЛАСЬ ВСТРЕЧА 
К О М П А Н И Й - Ч Л Е Н О В  C E I B C 
С ПЕРВЫМ ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТОМ SOCAR 

Х О Ш Б А Х Т О М  Ю С И Ф З А Д Е

20
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EXCLUSIVE EXCLUSIVE 

TRANS-CASPIAN GAS PIPELINE TO VASTLY IMPROVE

S E CUR I T Y  OF  BOT H 
CONSUM ERS  AND  SUP PL I ERS 
TRAICHO TRAIKOV, MINISTER OF ECONOMY, ENERGY AND TOURISM OF BULGARIA

Caspian Energy (CE): How would 

you assess the current situation at 

global energy markets and how will 

it influence the energy security of 

Europe?

Traicho Traikov, Minister of 

Economy, Energy and Tourism, the 

Republic of Bulgaria: 

CE: Which role shall Bulgaria play 

in energy security of Europe?

Traicho Traikov: 

CE: Are Turkey and Bulgaria ready 

to ensure free transit of Caspian 

gas?

Traicho Traikov: 

CE: You often visit Baku and 

Ashkhabad. The European 

Commission has recently given a 

mandate for holding negotiations 

with  Azer baijan  and  Turkmenistan on 

the Trans-Caspian gas pipeline. How 

would you assess the opportunities 

for the implementation of this 

project?

Traicho Traikov: 
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EXCLUSIVE 

CE: You must have heard about 

EU’s mandate for Turkmen gas 

supply whereas Russia and Iran 

expressed their discontent on this 

project. What may Europe offer for 

getting this project implemented?

Traicho Traikov: 

CE: What are the forecasts on 

energy needs of Bulgaria?

Traicho Traikov: 

CE: Shah Deniz consortium 

considers 4 projects on supply to 

Europe. These are Nabucco, ITGI, 

TAP and the project on connection 

of gas transportation systems of 

certain countries including Bulgaria, 

Croatia, etc. What could you tell 

about the latter?

Traicho Traikov: 

 
CE: Which agreements were signed 

following the results of your visit to 

Azerbaijan?

Traicho Traikov: 

CE: How would you assess 

economic and energy relations 

between Bulgaria and Kazakhstan?

Traicho Traikov: 

CE: What could you tell about 

alternative energy development in 

Bulgaria?

Traicho Traikov: 

 
CE: Are there plans on LNG import 

let’s say within the framework of the 

AGRI project?

Traicho Traikov: 

CE: Is the issue of Burgas-

Alexandropoulos oil pipeline is 

closed or still under consideration?

Traicho Traikov: 

CE: 3 years have passed since the 

adoption of the 3rd energy package. 

What changes took place in the 

market including in Bulgaria?

Traicho Traikov: 

CE: What could you tell about the 

success gained in the development 

of the spot market of Europe?

Traicho Traikov: 

CE: Which of the projects on 

supply of Caspian gas to Europe is 

more perspective?

Traicho Traikov: 

Thank you for the interview
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EXCLUSIVE 

Т РА Н С К АС П И Й С К И Й  ГА ЗО П Р О ВОД 

З Н АЧ И Т Е Л Ь Н О  УЛ У Ч Ш И Т 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКУЮ БЕЗОПАСНОСТЬ 
МИНИСТР ЭКОНОМИКИ, ЭНЕРГЕТИКИ И ТУРИЗМА БОЛГАРИИ ТРАЙЧО ТРАЙКОВ

Caspian Energy (CE): Как Вы оце-

ниваете нынешнюю ситуацию на 

мировых энергетических рынках, и 

как она повлияет на энергетическую 

безопасность Европы?

Министр экономики, энергети-

ки и туризма Республики Болгария 

Трайчо Трайков: 

CE: Какую роль готова сыграть 

Болгария в вопросе энергетической 

безопасности Европы?

Трайчо Трайков: 

CE: Турция и Болгария готовы 

обеспечить свободный транзит 

каспийского газа?

Трайчо Трайков: 

CE: Вы посещаете Баку и Ашхабад. 

Европейская комиссия  недавно 

предоставила мандат для ведения 

переговоров с Азербайджаном и 

Туркменистаном по транскаспий-

скому газопроводу. Как Вы оцени-

ваете возможности реализации 

проекта?

Трайчо Трайков: 

CE: Вы должно быть слышали о 

мандате ЕС относительно поста-

вок туркменского газа тогда как 

Россия и Иран выразили свое недо-

вольство по этому проекту. Что 

может предложить Европа для 

реализации проекта?

Трайчо Трайков: 
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EXCLUSIVE 

CE: Каковы прогнозы по энергети-

ческим потребностям Болгарии?

Трайчо Трайков: 

CE: Консорциум «Шах Дениз» рас-

сматривает 4 проекта по постав-

кам в Европу. Nabucco, ITGI, TAP и 

проект объединения газотран-

спортных систем определен-

ных стран, например, Болгарии, 

Хорватии и т.д. Чтобы Вы могли 

сказать по поводу последнего?

Трайчо Трайков: 

CE: Какие соглашения были 

достигнуты в результате 

Вашего сентябрьского визита в 

Азербайджан?

Трайчо Трайков: Существует много 

CE: Как Вы оцениваете 

экономичес кие и энергетические 

отношения между Болгарией и 

Казахстаном?

Трайчо Трайков: 

CE: Что Вы можете сказать о 

развитии альтернативной энерге-

тики в Болгарии?

Трайчо Трайков: 

CE: Есть ли планы по импорту LNG 

скажем в рамках проекта AGRI?

Трайчо Трайков: 

CE: Вопрос проекта Бургас-

Александруполис закрыт или все 

еще находится на рассмотрении?

Трайчо Трайков: 

CE: Прошло 3 года с момента при-

нятия 3-го энергетического паке-

та. Какие изменения произошли на 

рынке Болгарии?

Трайчо Трайков: 

CE: Что Вы можете сказать о раз-

витии спотового рынка Европы?

Трайчо Трайков: 

CE: Какой из проектов по постав-

кам Каспийского газа в Европу наи-

более реален?

Трайчо Трайков: 

Благодарим Вас за интервью
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KAZAKHSTAN AND AZERBAIJAN 
ARE IMPORTANT SUPPLIERS OF ENERGY 
RE SOURC E S  -  A N G U S  M I L L E R 

Caspian Energy (CE): Mr. Miller, how 

would you assess current opportunities 

for ensuring energy security in the 

EU countries and which role does the 

Caspian gas play in it?

Angus Miller, Caspian Energy Advisor, 

Foreign and Сommonwealth Office, UK: 

CE: What is Great Britain’s position 

toward reforms implemented after 

adoption of the third energy package in 

the EU countries?

Angus Miller: 

CE: How would you assess Great 

Britain’s position in ensuring Europe’s 

energy security?

Angus Miller: 

CE: How would you assess energy 

relations between Great Britain and the 

Caspian region? Which goals are pursued 

in energy relations with Kazakhstan, 

Azerbaijan and Turkmenistan?  

Angus Miller: 

C A S P I A N  E N E R G Y  A D V I S O R ,  F O R E I G N  A N D  С O M M O N W E A LT H  O F F I C E ,  U K

EXCLUSIVE UK
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CE: Which measures is Great Britain 

ready to undertake for implementing 

Trans-Caspian gas pipeline?

Angus Miller: 

CE: What could you tell about Russia’s 

and Iran’s position regarding the Trans-

Caspian pipeline? 

Angus Miller: 

CE: How would you assess 

opportunities of supplying Caspian LNG 

to Europe?

Angus Miller: 

CE: What are the perspectives of bio-

fuel use in Europe? 

Angus Miller: 

CE: What are further plans on 

development of renewable energy 

sources in Europe and Great Britain?

Angus Miller: 

Thank you for the interview 

EXCLUSIVE UK
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Caspian Energy (CE): Г-н Миллер, как 

Вы оцениваете сегодняшние возмож-

ности обеспечения энергетической 

безопасности в странах Евросоюза, 

какая роль отводится каспийскому 

региону?

Советник правительства 

Великобритании по энергетическим 

вопросам Каспийского региона и 

вопросам изменения климата Ангус 

Миллер: 

CE: Каково отношение 

Великобритании к реформам, прои-

зошедшим после принятия третьего 

энергетического пакета в странах 

ЕС?

Ангус Миллер: 

CE: Как Вы оцениваете позицию 

Великобритании по обеспечению 

энергобезопасности Европы?

Ангус Миллер: 

заинтересованы в развитии нетради-

CE: Какова оценка энергети-

ческих связей Великобритании и 

Каспийского региона? Какие цели ста-

вятся в энергетических отношени-

ях с Казахстаном, Азербайджаном и 

Туркменистаном?

Ангус Миллер: 

«КАЗАХСТАН И АЗЕРБАЙДЖАН 
ЯВЛЯЮТСЯ ВАЖНЫМИ ПОСТАВЩИКАМИ 
ЭНЕРГОРЕСУРСОВ» -  А Н Г У С  М И Л Л Е Р

28 EXCLUSIVE UK

СОВЕТНИК ПРАВИТЕЛЬСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИИ ПО ЭНЕРГЕТИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ КАСПИЙСКОГО РЕГИОНА
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CE: Какие шаги готова предпри-

нять Великобритания для реализа-

ции транскаспийского газопровода?

Ангус Миллер: 

CE: Как Вы оцениваете позиции 

Ирана и России по отношению  к про-

екту  транскаспийского газопровода? 

Ангус Миллер: 

CE: Как Вы оцениваете возможнос-

ти поставок сжиженного каспийского 

газа в Европу?

Ангус Миллер: 

CE: Каковы перспективы использо-

вания  биотоплива в Европе? 

Ангус Миллер: 

CE: Каковы дальнейшие планы 

по развитию возобновляемых 

источников энергии в Европе и в 

Великобритании?

Ангус Миллер: 

Благодарим Вас за интервью
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WE PRESENTED CURRENT AND STRATEGIC 

PRIORITIES OF GECF IN  AZERBAIJAN  – 
LEONID BOKHANOVSKY

Caspian Energy Investor (CE): What 

are your expectations from the gas 

summit to be held in Doha? What goals 

are set before the summit?

Leonid Bokhanovsky, Secretary 

General, Gas Exporting Countries 

Forum: 

CE: Does the organization consid-

er accepting new producers such as 

Caspian countries?

Leonid Bokhanovsky: 

CE: Do you think Azerbaijan is ready 

to join the Gas Exporting Countries 

Forum? 

Leonid Bokhanovsky: 

CE: Speaking about pricing at gas 

market, how will GECF try to fix a sin-

gle gas price at different gas markets? 

Leonid Bokhanovsky: 

CE: Will this formula be applied at 

the spot market as well? 

Leonid Bohanovsky: 

CE: Do you consider GECF to be some 

sort of a counterbalance at the con-

sumer market like OPEC? 

Leonid Bokhanovsky: 

Thank you for the interview

EXCLUSIVE 
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МЫ ПРЕДСТАВИЛИ В АЗЕРБАЙДЖАНЕ 

ТЕКУЩИЕ И СТРАТЕГИЧЕСКИЕ ПРИОРИТЕТЫ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ФСЭГ - ЛЕОНИД БОХАНОВСКИЙ
Caspian Energy (CE): Каковы Ваши 

ожидания от газового саммита 

ФСЭГ в Дохе, какие цели ставятся 

перед саммитом?

Генеральный секретарь Форума 

стран-экспортеров газа (ФСЭГ) 

Леонид Бохановский: 

CE: Рассматривается ли вопрос 

принятия новых производителей, 

таких как прикаспийские страны?

Леонид Бохановский: 

CE: Готов ли, на Ваш взгляд, 

Азербайджан войти в состав Форума 

стран экспортеров газа? 

Леонид Бохановский: 

CE: Если говорить о ценообразо-

вании на газовом рынке, как ФСЭГ 

будет формировать единую цену на 

газ на разных рынках сбыта? 

Леонид Бохановский: Основные 

CE: Будет ли работать эта фор-

мула на спотовом рынке? 

Леонид Бохановский: 

CE: Не считаете ли Вы, что ФСЭГ 

станет своего рода противовесом 

на потребительском рынке, как 

ОПЕК? 

Леонид Бохановский: 

Благодарим Вас за интервью

EXCLUSIVE 
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WE’LL RAPIDLY EXPAND INTEGRATION 
RELATIONS THAT ARE MUTUALLY 
ECONOMICALLY PROFITABLE  - ALEXANDER JILKIN

Mr. Jilkin, how do you evaluate 

the level of the bilateral relations of 

Astrakhan province of the Russian 

Federation with Azerbaijan? 

Alexander Jilkin, Governor of 

Astrakhan Province, the Russian 

Federation: 

    
CE: What questions were solved at 

the meetings with the government 

of Azerbaijan?

Alexander Jilkin: 

EXCLUSIVE 
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CE: What are the perspectives of 

interaction at the Caspian region 

including FEC?

Alexander Jilkin: 

CE: How will the issues on sailing 

of vessels along Volga be solved?

Alexander Jilkin: 

CE: What plans have been 

determined on interaction in 

processing industry?

Alexander Jilkin: 

CE: Does the investment climate 

of Astrakhan stimulate attracting 

foreign investors?

Alexander Jilkin: 

Thank you for the interview 

EXCLUSIVE 
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«МЫ ОЧЕНЬ БЫСТРО БУДЕМ УВЕЛИЧИВАТЬ 
ИНТЕГРАЦИОННЫЕ ЭКОНОМИЧЕСКИ ВЫГОДНЫЕ 

ДРУГ ДРУГУ СВЯЗИ» -  АЛЕКСАНДР ЖИЛКИН
Caspian Energy (CE): Г-н Жилкин, 

как Вы оцениваете уровень двусто-

ронних отношений Астраханской 

области Российской Федерации с 

Азербайджаном? 

Губернатор Астраханской области 

Россиской Федерации Александр 

Жилкин: 

    
CE: Какие вопросы нашли свое 

решение на встречах с руковод-

ством Азербайджана?

Александр Жилкин: Основным 

EXCLUSIVE 
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CE: Каковы перспективы взаимо-

действия на Каспии, в том числе в 

сфере ТЭК? 

Александр Жилкин: 

CE: Как будет решаться вопрос 

судопроходов через Волгу? 

Александр Жилкин: 

CE: Какие-то наработки вырабо-

таны по взаимодействию в пере-

рабатывающей отрасли?

Александр Жилкин: По углево-

CE: Насколько инвестиционный 

климат Астрахани способствует 

привлечению иностранных инвес-

торов?

Александр Жилкин: 

Благодарим Вас за интервью

EXCLUSIVE 
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BEYNEU-BOZOY-SHYMKENT – 

“NATIONAL PROJECT”

W
e all witness starting realization of the largest gas pipeline project of independent Kazakhstan implemented in cooperation with Chinese partners. 

On September 6 KazTransGaz JSC held ceremonial welding of the first joint of linear part of Beyneu-Shymkent gas pipeline in Turkestan city (the 

south part of Kazakhstan). 

Historical moment

Main dividends 

For reference: KazTransGaz JSC was founded in 2000 to systematize operation of oil and gas industry and is engaged in corporative management of assets 

during investigation, transportation and distribution of gas. ‘KazTransGaz’ JSC group includes companies dealing with extracting, transportation and real-

izing of gas and gas product, that render services as well. JV Beyneu-Shymkent Gas Pipeline LLC is the operator of the project. 

Daniyar Berlibayev, General Director, KazTransGaz JSC
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БЕЙНЕУ-БОЗОЙ-ШЫМКЕНТ – 

«НАРОДНЫЙ ПРОЕКТ»

М
ы все становимся свидетелями начала воплощения в реальность крупнейшего газопроводного проекта независимого Казахстана, реализуемого 

в кооперации с китайскими партнерами. 6 сентября в городе Туркестан (в южной части Казахстана) АО “КазТрансГаз” провела торжественную 

церемонию сварки первого стыка линейной части газопровода Бейнеу-Шымкент.  

Исторический момент

Основные дивиденды

Для справки: АО “КазТрансГаз” создано в 2000-м году для систематизации работы в нефтегазовой отрасли и осуществляет деятельность по корпоративному 

управлению активами при разведке, добыче, транспортировке и распределению газа. В состав группы Компании АО «КазТрансГаз» входят добывающие, 

транспортирующие и реализующие газ и продукты его переработки предприятия и организации, оказывающие сервисные услуги. Оператором проекта 

является совместное предприятие  ТОО «Газопровод «Бейнеу-Шымкент».

Магистральный газопровод БЕЙНЕУ-БОЗОЙ-ШЫМКЕНТ

Источник: АО «КазТрансГаз» 
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SOCAR AQS: OUR AIM IS 

TO INTEGRATE WITH THE 

FRONT-RUNNERS OF WORLD 

DRILLING INDUSTRY

Caspian Energy (CE): Mr. Isayev, 

SOCAR-AQS is a relatively new company. 

Could you, please, inform our readers 

about its history and activities?

Ramin Isayev, General Director, 

SOCAR-AQS LLC: 

CE:  What works are being implement-

ed by the company and what projects is 

the company involved in?

Ramin Isayev: 

CE: It is known that SOCAR-AQS has 

been certified in accordance with a num-

ber of international standards. What can 

you say about it?

Ramin Isayev: 

CE: What can you say about the per-

sonnel of the company and what do you 

do for its improvement?

Ramin Isayev: 

CE: What new technologies is the com-

pany implementing and is planning to 

implement in Azerbaijan?

Ramin Isayev: 

CE: What are the company’s perspec-

tive plans of development? Is the com-

pany planning to implement works over-

seas?

Ramin Isayev: 
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SOCAR-AQS: НАШЕЙ ЦЕЛЬЮ 

ЯВЛЯЕТСЯ ИНТЕГРАЦИЯ 

В ПЕРЕДОВУЮ МИРОВУЮ 

БУРОВУЮ ИНДУСТРИЮ
Caspian Energy (CE): Господин 

Исаев, SOCAR-AQS является отно-

сительно новой компанией. Не 

могли бы Вы проинформировать 

наших читателей о ее истории и 

деятельности?

Генеральный директор SOCAR-

AQS Рамин Исаев: 

CE:  Какие работы осуществляет 

компания в настоящее время, и в 

каких проектах она задействова-

на?

Рамин Исаев: 

CE: Известно, что SOCAR-AQŞ 

была сертифицирована в соот-

ветствии с несколькими междуна-

родными стандартами. Что бы Вы 

могли сказать об этом?

Рамин Исаев: 

CE: Что Вы можете сказать о кол-

лективе компании, и какие работы 

ведутся для его развития?

Рамин Исаев: 

CE: Какие новейшие технологии 

компания внедряет и планирует 

внедрять в Азербайджане?

Рамин Исаев: 

CE: Каковы перспективные планы 

развития компании и планирует ли 

компания осуществлять работы 

за рубежом?

Рамин Исаев: 
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SAF E  L I F E :  М Ы  С О Т Р УД Н И Ч А Е М 

С  М И Р О В Ы М И  Л И Д Е РА М И 

В   С Ф Е Р Е  Б Е З О П А С Н О С Т И

MSA
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TYCO
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Caspian-European Integration Business Club is the largest and 

dynamically developing regional organization that brings together 

over 500 member companies and organizations from 50 countries 

around the world operating (or having intentions to work) in the 

Caspian, Black Sea and Baltic regions.

CEIBC was established in June 2002 in association with Caspian En-
ergy International Media Group and under intensive support of largest 
oil & gas companies operating in the Caspian-Black Sea region.

ALTERNATIVE ENERGY International Media Group LLC has been an-
nounced a managing company to arrange the activity of the Club. CEIBC 
is headquartered in Baku, the only littoral capital in the Caspian Sea re-
gion.

 Primary objectives of CEIBC are to: 

- create conditions on the informational level to work out a common 
programme on such matters as economy, power industry, customs, tax-
es, environmental protection, etc., 

- implement various information projects of regional significance;
- maintain the dialogue between government institutions and the 

private sector;
- support and develop small and medium businesses on the informa-

tional level;
- attract oil revenues to the development of the non-oil sector;   
- support and promote ecological projects as well as projects on alter-

native energy on the informational level;
- support projects on development and introduction of information 

and telecommunication technologies on the informational level;
- lobby and promote companies of the Caspian-Black Sea and Baltic regions in the countries of the European Union and companies of the EU 

states in the Caspian-Black Sea and Baltic regions on the informational level.     

The similar branch associations according to the sectors function within the Club: 
- Caspian-European Oil&Gas Club,  
- Caspian-European Power Industry Club,  
- Caspian-European Alternative Energy Club,  
- Caspian-European Industry Club,  
- Caspian-European Investment Club,  
- Caspian-European Services Club,  
- Caspian-European IT Club,  
- Caspian-European Communication Club,  
- Caspian-European Construction Club,  
- Caspian-European Finance Club,  
- Caspian-European Transport Club,  
- Caspian-European Agroindustry Club,  
- Caspian-European Tourism Club and others.
The CEIBC members are divided into honourary, platinum, golden, silver and bronze members. Platinum and golden members have the 

widest powers within the Club. They take advantage of maximum discounts for placement advertisements and advertising materials in all 
electronic and printing media sources of Caspian Energy International Media Group . Only platinum and golden Club members are allowed to 
take part in meetings with Heads of State and Heads of Government. Bronze members have minimum powers within the Club, have no rights 
to be elected and vote to appoint heads of branch Clubs. 

International and national awarding ceremonies CASPIAN ENERGY INTEGRATION AWARD (www.caspianenergyaward.com), CEO-AWARD 
(www.ceo-award.com), BRAND AWARD AZERBAIJAN (www.brandaward.az) and LUXURY BRAND AWARD (www.luxurybrandaward.com) are an-
nually held within CEIBC in Baku, Astana, Moscow, Istanbul and Brussels; solely members of the Club are allowed to take part in these awarding 
ceremonies.

 
CEIBC activity is covered:

BUSINESS CLASS AZERBAIJAN Journal (www.businessclass.az)  
AUTOCLUB Journal (www.ce-autoclub.com) 

SoccerFanClub (www.i-soccer.net) 

Ilham Heydar oglu Aliyev, President of the Republic of Azerbaijan 
and Honorary Chairman of CEIBC 
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Каспийско-Европейский Интеграционный Деловой Клуб 

(Caspian-European Integration Business Club) - самая крупная и 

динамично развивающаяся региональная организация, объ-

единяющая в своих рядах более 500 компаний и организаций 

из 50 стран мира, осуществляющих свою деятельность (или 

имеющих намерение) на территории государств каспийско-

черноморского и балтийского регионов.

-

-

Основные цели CEIBC: 

Деятельность CEIBC освещается: 

) 
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President – 

Президент 

First Vice-President on Geology, 

Geophysics and Oil&Gas Fields 

Development - 

Первый вице-президент по 

геологии, геофизике и разработке 

нефтегазовых месторождений 

Vice-President on 

Refining Issues 

Вице-президент 

по переработке 

Давид Мамедов

Vice-President on 

Investments and Marketing- 

Вице-президент 

по инвестициям и 

маркетингу 

Vice-President 

Вице-президент

State Oil Company of Azerbaijan Republic

About the company: 

Established in: 1992          Personnel: over 79, 000

 

Address: 

Tel.: (+994-12) 521-03-32     
Fax: (+994-12)-521-03-83
Email:  

URL: 

Государственная Нефтяная Компания Азербайджанской Республики

О компании: 

Год основания: 1992      Численность работников: свыше 79 000

 
Адрес: 

Телефоны: (+994-12) 521-03-32      
Факс: (+994-12) 521-03-83
E-mail:  URL: 

Vice-President on 

Economic Issues 

Вице-президент по 

экономическим вопросам

Vice-President on HR, Regime and 

Information Technologies-

Вице-президент по кадрам, 

режиму и информационным 

технологиям- 

Vice-President 

for Social İssues-

Вице-президент по 

социальным вопросам-  

Vice-President 

on Ecology - 

Вице-президент 

по экологии - 

Vice-President on Strategic 

Development - 

 Вице-президент по 

стратегическому 

развитию - 

Vice-President on Production and 

Transportation of Oil and Gas - 

Вице-президент по добыче и 

транспортировке нефти и газа - 

P L A T I N U M  M E M B E R
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P L A T I N U M  M E M B E R

Jahangir Askerov

Джахангир Аскеров

Президент

Arif Pashayev

Ариф Пашаев

Sabir Ilyasov

Сабир Ильясов

ЗАО «Азербайджанские авиалинии» (АЗАЛ)

О компании: 

Azerbaijan Airlines CJSC (AZAL)

About the company: 

Address: 

Tel.:  (+994 12) 497-26-00  Fax: (+994 12) 598-52-37
E-mail: URL: 
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Chairman of the Board: 

Председатель правления: 

 

Azersun Holding 

About the company: 

Address: 

Tel: (+99412) 496-66-14
Fax: (+99412) 496-68-88
E-mail: 

URL: 

Азерсун Холдинг

О компании: 

Адрес: 

Тел: (+99412) 496-66-14
Факс: (+99412) 496-68-88
E-mail:

URL: 

P L A T I N U M  M E M B E R
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President of  AGA Group 

of Companies: 

Президент AGA Group 

of Companies: 

President of Caspian 

İnvestment Company: 

Президент Caspian 

İnvestment Company: 

General Director of Demirchi 

Development LLC: 

Генеральный директор 

Demirchi Development LLC: 

General Director of Caspian 

İnvestment Company: 

Генеральный директор 

Caspian İnvestment Company: 

AGA GROUP OF COMPANIES

About the company: 

Address: 

Tel: (+99412) 436-70-00
Fax: (+99412) 436-70-07
E-mail: 

AGA GROUP OF COMPANIES

О компании: 

Адрес: 
Тел: (+99412) 436-70-00
Факс: (+99412) 436-70-07
E-mail: 

AGAAGA
AGA GROUP

P L A T I N U M  M E M B E R

General Director 

of AGA CENTER: 

Генеральный директор 

AGA CENTER: 
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B About the company: 

Address: 

Tel.: 

Fax: 

URL:

О компании: 

Адрес: 

Тел.: 

Факс: 

URL:

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

SOCAR Azneft PU

ПО “Азнефть” ГНКАР

O
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 &
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A
S

About the company: 

Address: 

Phone: (+994 12) 490-43-34
Fax: (+994 12) 490-42-92
E-mail: 

О компании: 

Адрес: 

Тел: (+994 12) 490-43-34
Факс: (+994 12) 490-42-92
E-mail: 

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

SOCAR Azerigaz PU

ПО «Азеригаз» ГНКАР
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 497-69-75/74
Fax: (+99412) 497-68-64                  
E-mail: 

URL: 

О компании:

Адрес: 

Тел: (+994 12) 497-69-75/74
Факс: (+994 12) 497-68-64
E-mail: 

URL: 

General Director: 

Генеральный Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

AZPETROL LTD

About the company: 

Address: 

Phone: (+99 412) 4989788
Fax: (+99 412) 4989805
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Address: 

Phone: (+7 7172) 55-01-35
Fax: (+7 7172) 55-01-35
E-mail: 

URL: 

GDF SUEZ Representative 

Azerbaijan & Kazakhstan: 

Глава Представительства в 

Азербайджане и Казахстане: 

G O L D E N  M E M B E R

GDF SUEZ  
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About the company: 

Address: 

Tel.:  

Fax: (+994 12) 497-79-44
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.:  (+99412) 497-73-40 
Факс: (+99412) 497-79-44
E-mail: 

URL: 

President: 

Президент: 

G O L D E N  M E M B E R

STATOIL Azerbaijan a.s

About the company: 

Address: 

Tel.: (+994 12) 570-09-01
Fax (+994 12) 570-09-02
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994 12) 570-09-01
Факс (+994 12) 570-09-02
E-mail: 

URL: 

PETROLEUM
General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

SOCAR Petroleum

O
IL

 &
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A
S
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 448-02-04/06
Fax: (+99412) 448-02-09
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 448-02-04/06
Факс: (+99412) 448-02-09
E-mail: 

Dmitriy Solovyov 

Дмитрий Соловьев

G O L D E N  M E M B E R

Cross Caspian Oil and Gas Logistics LLC 

About the company: 

Address:  

Phone: (+994-12) 564-49-25/26/27
Fax: (+994-12) 564-49-25
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994-12) 564-49-25/26/27
Факс: (+994-12) 564-49-25
E-mail: 

URL: 

Director General: 

Генеральный директор:

G O L D E N  M E M B E R

Gulf Drilling Azerbaijan
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About company: 

Addres:

Phone: +420 556 204 390
E-mail: 
URL: 

О компании:  

Адрес: 

Тел: +420 556 204 390 
E-mail: 
URL: 

Sales Director – CIS area: 

Коммерческий директор по СНГ : 

CEO 

Главный Исполнительный 
Директор 

G O L D E N  M E M B E R

VAE CONTROLS, Ltd.

About the company: 

Address:  

Tel: (+994 12) 565-15-15
Fax: (+994 12) 565-15-55
E-mail: 

О компании: 

Адрес: 

Тел: (+994 12) 565-15-15
Факс: (+994 12) 565-15-55
E-mail: 

General Director: 

Генеральный директор: 
Рамин Исаев

G O L D E N  M E M B E R

SOCAR-AQS LLC

OOO “SOCAR-AQS”

D
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About the company: 

Address: 

Tel.:

Fax: (+99412) 490-45-63
E-mail:
URL:

О компании: 

Адрес: 

Тел.:

Факс: (+99412) 490-45-63
E-mail:
URL:

Director: 

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Azerneftyagh Oil Refi nery

НПЗ “Азернефтьяг”

About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 424-77-00
Fax: (+99412) 422-00-50

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 424-77-00
Факс: (+99412) 422-00-50

Director: 

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Heydar Aliyev Baku Oil Refi nery  

Бакинский нефтеперерабатывающий 

завод им. Гейдара Алиева 

CH
EM

ICA
L IN
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About the company: 

Address: 13

Tel.: ( +99412) 4474336 
Fax: (+99412) 4474337 

E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 447-43-36 
Факс: (+99412) 447-43-37 
E-mail: 

URL: 

Branch Manager: 

Глава представительства в 

Азербайджане: 

G O L D E N  M E M B E R

Bon Accord Engineering Supplies (Caspian) Ltd

About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 490-30-70
Fax: (+99412) 490-30-71
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел:(+99412) 490-30-70
Факс:(+99412) 490-30-71
E-mail: 

URL: 

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Baku Steel Company LLC 

ООО «Baku Steel Company»
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+994 12) 437-26-20/ 21/ 22/ 23
Fax: (+994 12) 437-26-19
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994 12) 437-26-20/ 21/ 22/ 23
Факс: (+994 12) 437-26-19
E-mail: 

URL: 

Vice President, General Manager

Вице- Президент, Генеральный 

Менеджер

G O L D E N  M E M B E R

NOBEL OIL
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O
IL &

 G
A

S SERVICES

About the company: 

Address: 

Tel: (+99412) 521 07 80/81
Fax: (+99412) 422 30 50
E-mail: 

URL: 

О компании:  

 

Адрес: 

Тел: (+99412) 521 07 80/81
Факс: (+99412) 422 30 50
E-mail:     

URL: 

Trust Chief: 

Управляющий Трестом: 

G O L D E N  M E M B E R

Oil & Gas Construction Trust

Трест «Нефтгазтикинти»  
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About the company: 

Address: 

Tel: (+994 12) 464 15 31 / 32
Fax: (+994 12) 464 15 33
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994 12) 464 15 31 / 32
Факс: (+994 12) 464 15 33
E-mail: 

URL: 

CASPIAN MARINE SERVICES LIMITED

Director: 

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

CASPIAN MARINE 

SERVICES LIMITED 

About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 490-16-19
Fax: (+99412) 496-86-61
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 490-16-19
Факс: (+99412) 496-86-61
E-mail: 

URL: 

SHIPPING

Chief: 

Начальник: 

G O L D E N  M E M B E R

Caspian Sea Oil Fleet

Каспийский морской нефтяной флот  
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 447-01-44
Fax.: (+99412) 447-01-44
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 447-01-44
Факс.: (+99412) 447-01-44
E-mail: 

URL: 

Director: 

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Khazar GLX LLC 

ООО «Хазар GLX»

About the company: 

Address: 

Tel: 

Fax: (+99412) 440-01-93
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: 

Факс: (+99412) 440-01-93
E-mail: 

URL: 

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Lion-A

SH
IPBU

ILD
IN

G
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 447-47-74
Fax: (+99412) 447-89-98
E-mail: 

URL:

О компании: 

Адрес: 

Тел: (+99412) 447-47-74
Факс: (+99412) 447-89-98
E-mail:           

URL: 

Director: 

Директор: 
Фарид Мамедов

G O L D E N  M E M B E R

Iteca Caspian LLC / 

ITE Group PLC
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C
L

U
B About the company: 

Address: 

Tel.: (994 12) 490 83 25/26
Fax: (994 12) 496 49 99
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Teл.: (994 12) 490 83 25/26
Факс: (994 12) 496 49 99
E-mail: 

URL: 

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Caspian Crystal 
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About the company: 

Address: 

Tel: (+994 12) 493-87-62
Fax: (+994 12) 440-86-95
E-mail:  

О компании: 

Адрес: 

Тел: (+994 12) 493-87-62
Факс: (+994 12) 440-86-95
E-mail:  

Chairman of the Board: 

Председатель правления: 

G O L D E N  M E M B E R

ATROPATENA

About the company: 

Address: 
Tel.: (+994 12) 496-50-00
Fax: (+994 12) 496-50-10
E-mail: 
URL: 

О компании: 

Адрес: 
Тел.: (+994 12) 496-50-00
Факс: (+994 12) 496-50-10
E-mail:           
URL: 

Chairman of the Executive Board:  

Председатель Правления: 

G O L D E N  M E M B E R

PASHA Bank JSCB

ОАО “PASHA Bank”
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 493-94-14
Fax: (+99412) 493-94-14

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 493-94-14
Факс: (+99412) 493-94-14

Chairman of the Board: 

Председатель правления: 

G O L D E N  M E M B E R

Azeryolservis OJSC

 ОАО «Азерйолсервис»

CO
N

ST
RU

CT
IO

N

About the company: 

Address: 

Tel.: (+994 12) 404-77-77
Fax: (+994 12) 564-07-11
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994 12) 404-77-77
Факс: (+994 12) 564-07-11
E-mail: 

URL: 

Chairman of the Board 

of Directors and General 

Director: 

Deputy Chairman of the Board 

for Construction Issues and the 

Member of the Board: 

Head of the Department 

for Legal and Foreign 

Aff airs: 

G O L D E N  M E M B E R

OJSC Akkord Industry Construction 

Investment Corporation

ОАО «Строительно-Промышленная 

Инвестиционная Корпорация Aккорд»
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About the company: 

Address: 

Tel: (+994 12) 565-55-02/03/04
Fax: (+994 12) 565-71-71
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+994 12) 565-55-02/03/04
Факс: (+994 12) 565-71-71
E-mail: 

URL: 

Director: 

Директор:  

G O L D E N  M E M B E R

AZVIRT LLC

ООО AZVIRT 

About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 492-24-01 
Fax: (+99412) 497-00-33
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 492-24-01
Факс: (+99412) 497-00-33
E-mail: 

URL: 

General Director: 

Генеральный директор: 

G O L D E N  M E M B E R

KENAN Construction & Trade JV 

СП «KENAN Construction & Trade»
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About  the company: 

 
Address: 

Tel.: (+99412) 598-82-80
Fax: (+99412) 598-82-81
E-mail: 

URL: 

О компании:  

Адрес: 

Тел.: (+99412) 598-82-80
Факс: (+99412) 598-82-81
E-mail: 

URL: 

Chief Executive Offi  cer: 

Генеральный Директор: 

Chief Marketing  & Sales Offi  cer: 

Главный Директор по 

маркетингу и продажам: 

G O L D E N  M E M B E R

Azertelecom LLC

ООО “Azertelekom”

About the company: 

Address: 

Tel./Fax: (+994 12) 514 43 44 / 45 / 46
Mob.: (+994 50) 250 10 90
Email: 

URL:

О компании: 

Адрес: 

Тел./Факс: (+994 12) 514 43 44 / 45 / 46
Моб.: (+994 50) 250 10 90
E-mail : 

URL:

Director:  

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

Safe Life Ltd
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 179
Fax: (+99412) 497-52-32
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 179
Факс: (+99412) 497-52-32
E-mail: 

URL: 

CEO: 

Директор: 

G O L D E N  M E M B E R

  B&B TV Communication

CO
M

M
U

N
ICATIO

N

About the company:

Address:

Tel.: (+99412) 437-19-60/61/62/63/64
Fax: (+99412) 437-19-65
E-mail:

URL:

О компании:

Адрес: 

Тел.: (+99412) 437-19-60/61/62/63/64
Факс: (+99412) 437-19-65
E-mail:

URL: 

Lead CT Head Azerbaijan/Georgia/Turkmenistan: 

Региональный Директор по Азербайджану, 

Грузии и Туркменистану: 

G O L D E N  M E M B E R

NOKIA SIEMENS NETWORKS BAKU LLC
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About the company: 

Address: 

Tel: (+99412) 127
Fax: (99412) 510 91 71
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Телефон: (+99412) 127
Факс: (99412) 510 91 71
E-mail: 

URL: 

President: 

Президент: 

G O L D E N  M E M B E R

KATV1

About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 498-58-75   
Fax: (+99412) 498-61-93 
URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 498-58-75   
Факс: (+99412) 498-61-93 
URL: 

Director: 

Председатель: 

G O L D E N  M E M B E R

Azerbaijani railways CJSC

ЗАО “Азербайджанские 

железные дороги”
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About the company: 

Address: 

Tel.: (+99412) 490-00-00/25
Fax: (+99412) 497-53-96
E-mail: 

URL: 

О компании: 

Адрес: 

Тел.: (+99412) 490-00-00/25
Факс: (+99412) 497-53-96
E-mail: 

URL: 

Head of metro: 

Начальник: 

G O L D E N  M E M B E R

Metropoliten of Baku 

Бакинский метрополитен CA
SPIA
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